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AI di un piez che no feveli di pulitiche, 

Ce oléso discóri di robis ‘ohe fasin vigni, nome 
malíncunis, parce. che la pulitiche' .£ je la ciosse 
che e jè stade .inventede apueste phred . £he Í 

umin no vevin di 14 d'acordo ? | 


Ma ud no púuess propit fa: dimanco di dius ale 


su chell che al è. suicedut chesg diis a Rome, in 


te nestre capital, dulà che al pareve che vessin 
ut dí, fa grandis. vioésis,. degnis de: citat. ‘che. hs 


tantis gloria: 


Invece 'apont di tindi 8 migliorà. lig' condizione | 
“dal ` puar popul che al ES pien di tassis.e di € mi 


serie, i nestris omenops: a Rome si- cintia barufe, 
Ri ppuúdin te muse, si tain“su eome. salama, e si 


disin di chés Insoletizia, che tance in plazze no. 


‘gi lia ‘sint. 


Zà © saves dal ineident che al $ nassut, fra 1. 


deputat Nicotere e il Segretari general dal'interno 


Lovito. Al par che fra chesg doi grang umin e. 
sedi une prande uere, paroè ohe Lovifo al ha: 


fatt serivi cuintri Nicotero lis plui neris caluniis 


£ dopo al ha vut ance l’imprudenze di promià. 


Pautor des ofesis e Nicotere noi ha i podut tiebiesi 
.:8 i ha spudat. te: muse a.Lovito. . 
Conseguenze di chest truco di nove date fra 


personis che si disin pulidis e che voressin jessi 


tals, al E stat un dueil chest rimiedi ohe il -Pro- 
«Bress atual al. ul che al ssi unich par definì lis 
questions, magari legalmentri coparñd chell che 
al veve reson ‘è plui resoñ dal vincitor. 

Baste; i progressisg, cavalirs duge quang dal 
prin sin Pultin, tant che cumò no si sa plui dui 
‘che nol è cavalir, e nelin che sei cussi e cuss 
e ha di sel. E jè vere paraltri che cent agas [ay 
che nol jere il progress, anzit che jerin barbars, 
un gren omp, un franzos che si clamave Russò, 





E E mik i tis da p Hinir ; 4 dai Tabsubios fo Marviavisi, ln plazo Contamine- 3 i ibg i 3 Bartolo 


«che si sepi copà è». ue » no 


‘oni che nó! si ten fera “ahieatil | massimie < de vere: 
‘democrazie. di chest ségul -maravigllos. | 


al ciapave al ciapave, 7: OT 


‘bon esempli che nus ‘dan ministros © segretaria’. di 
generi, deputas, 


o e — AL saltè fur la Joibe — NS bi 
a E E © Cin fin ch'ai sarà Bai) |. sa I ri Sr ds. 
Ogni dol numars 5 Gentesins Puri — | bez supit- 0 






i REDAZION ‘su ta lóntano di piazze. Contareno = AMINISTRAZION : : sula fereade do vino — gh a 
¿Par altri Floréan Bi si inssará ciatà, quand chè: corenta, in Stginpario Ja Jacob: Ê *Gqliaegner) Fa, Ea mi 
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al ha sorìt che + fautors dal dueti e. e ostagi. a 
al inpinion plui. stravaganti; «ple: barbare, «dhe: a 
« sedi jentrade tal spirit uman, . cioè che si. fasiti r 


«dugg i doves -de svoletat: cul valor è i “ghe, Ut 


«omp nol'è plui bricon, ‘malvagio, calubigtotz 
«ma che alè civil, uman, oreanzat, pur. che alt 
«gepi batisi; ‘che la. bausie ‘è: dbvente -veretafy, u de 


4 perfidie" onestait, quand ¿he si sostoi dieman a : 


« cul flar in man: che no si ha: mai túart, peo na 


Ma cumò giò, al è il progress. e si “songo È E 
tirai ju: tint di otepiell e muss e vil e. darogne”. i: 


. ` " 
LÌ vl 


Par-altri no si contentin chei dal progress di E 
soiolsi lis lor questions cu la reson de apade, ma ii: 
e'insegnin anda ché: si pò e anvit si ‘devi Tanai. Š 
a ches Cuasidetis tegulis ` di ‘chvalarie. che uye. de 
volte e formavin il codiz da la int di Rest... AS 

Figuraisi | Par vé reson bisugne copà. Vayersari; DES 


dunce ce regnlis di cavalarie,. ce lesliat; ‘ce. de.. IA 


coro, ce nainis, dute robe antighe degiie dai dat a 


bars. E oussì chell aidr Lovito, Beben che. i pa anta 


rins e vevin ordenat l'alt e che il duell: al dovere = 


fini parcè che jerin: feris due i doi, cun. BIS. 55 


furie che ‘al pareve un danat al 1é--aùintri Nilo 
cotere è jù colps a drete: 8 a sinistre. dul | ent 


Vedeso dunos, ciars i- miei. fúrlans, cs qualita Do 
di. galanzumin che vinca GOVErnauna ; vedeso: se. i 


etecetare, . etedatare:- E- dopo” * 7: 


sberlin che no jè moralitat, - ahe: no je + CS 
‘ nestat tal popul, cio CÈ 
Po ce bano dì. pensá lis. massig, . quand che ta 


= 


viodin e siutin a fa ches bielis robis da chèi umit. i; 
che han ricevut une eduoazion € che son sintas” E 
tant in ait? ola 

Ciarb che no si po mai i Justiia 4 sf di jua- È EUR 











Cali n hos qué: 6 pande. al ve ni i fatt, mai jo o o compatira 


pedi pn Prede af puar | 
+ ibid ole allé fatt 
Eois hé. do Gheiltai. che’ pretindin di jéssi 





CS È 
SRI più ne manco dal mascalzone, E 





MELO 











1. as a. n . , 
“E Pat . y se ep”, n . PS hi 
Mes : DA ' E AS E Ch Es q o Da si sa: p {F HE o pi n uti 


E “Chal che Plorean al int senze ole 


a 
A 





Dialogo: tra Tito. any a Zéon Eras 
OS o “Ciò, “nesini Tite, hasta! sintat ce che uélin 
e fse -obei da la ¿Cúmission, pal. moniment a Sari 
E TS SPIA any TE 
Fo È ui" yoo, qualebi onpole, si sa zh 


sf» dai, artisg, 


SETA PATATE: Nr” 


a di':fat thai uned; Juste, lo 


muie" esprimi, la 80; inpinion,, i 138 vere? 


3 o Y judizi dal púbtith: tus 'fnyéce: chell di: chei' che 
DE ” Pnedinstspladiio: sor al pa its i jei 
Hoo tema viodista: phe « 8, , disin che a la Cumisaion 


o ÍTODOS, € che Penta Anjemento * che! | dodismill 
Banu ie franos. 7 UE di i Rio ahis 
AAP Cube jr BP on o EL 
e Piropit: veusa, e -pensin di urà a gu un por di 
AA dez ` onl proget; «he. di. bat dit. 
Ag T - Mad: f più istes, A bez. che mancin 


da 


che ju 


en Rai ti «Tasio sú 080, Uil ‘altro gi toserizion 8 jo: a orod éhe 


A] 


co Ol vevi di Jesap diez dí faja lau; Ciale mo oé 
sic ee fásin seva ben in fune: imisenabif?. vile? E 
E, Mansarifabricá la glesis œil. qiempanili,_ o lis 
AI, Giampanis, e. dp: por. timp, in te sole, vile, e son 
+. 0 opaz di racuei miars e miara di francs, Mi ri- 
iiu cuardi che a Mortean, in unë feste, dopo gespui, 
AS po. 'gllesió che'ju-in'-costiuzioli; e Hur: cispati nu- 
2" 5 amalico che dremil:franogil: E::noaltris, 10: dute 


AA S 
= 7 = 
a - 
Loan e, 
- 





TER G, de, :Proviozie, np..vin. di jessi.. bogns : ¡di meti in- 
CE sleme: par. Garibaldi dodismil francs ? | Dulk isal | 


a Alore dutt chest decantat patriotiémo $ | 

2 ae Tu fevélis- como un libri stampai e. o sfidi 
se qualunque a dati teart. Jo o crodícbe eun t'un 
“ pece: di buine-volontat la: Cumission e- podarà 
=. a pivė al so: scopo- senza meti su tassis che son 
E. ouintri ll bonsens... 

Cie lame 0 Speri ance jo, E o speri che no faran 
ig. come: pel, Ion oment dal i Re ‘Vitorio che per t'u- 
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Ei chefnol se. neite de- . ; 
8 alog: al'fas. Qualéhi : F — Ma .é disio: pur, cha il aninga al è bielle 


nad tispetas | e tignua ‘per greng umin e no son ne, 


Hi» Seusait dugg. de predice che us hai ete, miaj. 
ia n no. Lang tigpile ente 40 mi-levo jua. 


E Eai ‘Altroqher sapele;: Figurti che han: propunut l 
SEI i ora, dl 3 Monument, che. “vignaran “presentas 
OUE G me Bh dl disūl! Par impuésibil” che’ ny vevin i 


p a Tg toni GMi par: ance: gni. A pa, ACOPO . bano di Qe 
pR DA poni; i bozzts ? Par. ‘she, H. publich ju viodi e ay 


= Po diambar f e se fasin paja nol è él plui 


4 ` cd DONI bea, ;ADGemò . par, ivè. B qüarantëmil 





A ide AAA A A A a A — 





—— 


stinazion. d Vigi-Gabgiel gi. i ha dovut aceta une... 
Si So spindhe A 4 dez elce. sial. 


dòpie qualunque; 


dópo dutt 7“ È 


"a Biell, bielli jo no feveli da la fusio che.jè 

riescide ben, «ma -viodistu in fatt di art è A) 
pri “une pitoóheríe che di no. podè vé une ciosBe 
original che vevi qualchi pregio, Une copié che 
disin ce che uelin, e sarà -simpri, ¡copie e se o 
{è-‘ance sbaitatizo: biele piés Encemó;” | 
, ; 72Ben, ‘e ce ‘orestu che asosini, «pal; monument, 


i a Garibaldi? * 


— Senze pretindi di fa chell che no si pò; che 


. viodin..pui miezz che. apd di otignì. un monument. 
p déga dal cip che Bi Ù 


gnor è nel : titip. istea 
di ño ufindi l'aît manto che si pô, 
passi in ideis grandis che cai bez. che “son. in 
casse no si po preti di di viod sin pratiche, . 
Hastu ati Ok $ Ds E NR i 

— O hai capit. Sint po, hastu let sui sfueis , 
des eros che i han dat al lozegnir Falcioni e al | 
cont Carat, | 

Dado, hai. let e mi par che. sein: ben dadis... | 

‘2 Nol è tuje ce dî. Má al ‘inzegnir Faloioni 
no ‘i ak migo no dade lá” crós “pares ‘aHa eyi 
zire simpri cun va grab sosrtafaz di ciattis; ‘che 
lis puarte ance quand.che. al va a; messe a: San 
.Zorz, 2. nance.pal.;dissen ..de clase di Jecug; € 
nanea, par chell de glesie. di 8, Nicolo, e, Ranco, 
parce ‘che’al è zelapt Dirator de quelo di arde 
mistips ¿un t uus búiné' pie PUOI 
ia Poho. no ciant, eje han. dade parde cha 
ai fo Segretari de Camiaston par la. *Espusizion 
di chest Avost,.:. .: 
co AD sì sì, e. cussì anog al cont Carat che nl 
jere de Curmissión, “pared die “come ‘bon pattiot ‘8 
obrie. ‘pitor discret èt yatessin doyut dae: prime, 

a Po isi sesa perialtri al- jere: qualehidun 
altri che al spietaye la. crosute e. che. se: vares 
ben meretade pared che si ha prestat a , plui; nop 
POSSO par l Espusizioni on 

— Par esempli il "prof. Majer... 
<= Bráo elo altris ‘che erodevia di vele in sa - 
cheté” e di pode: fale lusi in:'tes: grandis ocasions, 

i May DO ZOVE. Tite alè tard, ti, saludi, i. 

um Viva Zuan, buiné, sere... | 











` Floreen a i Redentor. i o 


p! . PN 





- Quan cbe;o'jeri pizzul. é che Ko sintivi a. cat 
Aomau al è San Nicolò, doman é jè Sante L'uzie, 
30.0 levi dutt in giosie, parcò che o. savevi. che 
ia tel doman è jerin, prons 1 regbi, } bonbons 
¿che il paphve la mame è métevin vie pe grott 
te scarpe e che jo o crodevi che: mi ves pudrtat 
Sen Nicolò o Sante Luzie. 

Nol jere càs che o podess seiarh, voli in dute 
la gnott, simpri pensand in chell doman che al 
veve di dami tantis gloris e consolazione, o 

Ma cumó o soi vecio, cumò no met fur la 


‘senze usti- o 


_BGUIpe plui ‘par: nissun aant; eante se. la motas. 
fur nissun vignaress a puartam; nuje: | 


Par altri no-.fas di. manco di’ -1á- ‘égni an di 


| matine a buinors, apzit: è buinoroùe - che al è 





angemò sour, a Redentor, dula che gi po di che 
jè. la. vere sagre -di: Sante Luzie, 
Cussi o soi 164 ance cheste matine e o soi tivat 


*- che vevin apene finit- di BUDA Messe prime, Ma 


opa ds 


| prin di là. in glesie, sigome,-par: stà ance ‘al pro- | 
` verbio furlan che a Sante Luzie il fred al souzie, 


o sintivi un zinigo aduess numar ‘un, o hai pen- 


; sai di tirami la vie di Catiuute a la Cisterne a 


s-cialdami il stomi. 

O hai mangist un pagnut tes. tripis, e po dopo 
une. biele ale e un bocon di- muset ‘che al: fu- 
PAYÉ.. n l'anime e. o. hai heyut: uh, liträ: di: chell 


*plui Bon: Sl par die che-dopp o.:stéyi ben tome 


qn pretor, amitat. che i pretore a stein ben, che 
al è unmont di dubità. cum ches pais : che i dan 


éumò. 


O salti. fur da:l’ostarie e o viod. lis solitis ba- 
achis,. lis ‘soliti: tanlis, om la solite robe: 
Hi dava: ‘ufiei. cials, qui: -halotis cialdis, cui: oh 


de biel inandolat cu la mandule, e ce. sao jo. 
tantis. altris robis di fa. un' davoi. del. diang; ` 


La. int e vignive a pursision di cà: e di là e 


‘chi. cOMprave che robe, cui:che. altre: a. po vie. 


dentri in: glesie, in une fole che no. si ‘podere 


nange .respità, Oh ce tante int; ca: tante zovéentat: 
‘biele e brute, devote e no devote che si ciatave 


in, glesie I- 

-S1 jere un aduesy: al olivi. come tantis sardel 
e qualchidun o. vedevi.che al shyrtave propit par 
la” framiéz un gropp: di frutatis. par: podé. sta: tra 
il dare il: tepar, Nol, è. nante* di discori' che 
qualchi tociade. di une, bande e di: ohe altre, ‘e 


‘massime in, ches pars: che vegnin: masse in. for, 


ño manciaye e-o vedevi. plui. di. une: frutatei:a 
ventà. rosse come une bore di fug, ma: n0-po- 
deve : nance voltasi par viodi cui che al slungiave 
masse. lis. maps. e cussì.e. scugnive. tasè e- lassà 
che lis mans ẹ Javorassin a plazò: dal: goba. 

Jo o hai vidut e.no hai ejart:colpe.-se-sucedin 
chestis tobis, come.che no hai colpe. se cul trice 
di JA a messe a Sante Luzie di matine abúinore, 
anzit a gnott ancemò, qualchi frutat e frutate si 
ciatin par dutt altri scopo che chell di 14 a messe. 
E son nainis che son simpri stadís e simpri e 
sarann e nol reste, altri, che di dt; bon diverti- 
ment e cuk:choha rabia; oHm Si ‘Speli. 


La zoventut in une maniere o che altre e ho | 
dì ve ce che ul e no son nè messis nè beuedi- 
zions che puedin impedì ce che alè stat da che 


«mond glè mond... 








Da la zae di Florean. 


di nd 


au? 


AI È propit v ver r chel proverbio latin che al dîiz: 
nemo propheta in patria sua. 


vevin a Udin il bass Rive che al. podeve fa une 


i gélu ciantà; Jo no'sai di dui che.jè stade la: "sole 


Oui 


fradis di Sant Joz8t'dal' Domo: si' lagnin “pate 


: vertissi cul pating 10, 
-obell che alè mata splizià'. sun t' yn bocon cine 
“aghe fin a: migza vitë. 


- mingo no tadt“indicat? 





ghe jo no uu sal nè du -capis par sieve: E i 








| Chest da che. jere. Topito. al Mentio Soola B; si 


part henon tal Rigoleto. Sion no, siha volut, fa. 
vigni un forest, lassand di, bande ua brav artisti: 
un concitadin.  ; ra uraa 
Il bass Rive al sì è ojapat sa e al è 13 far. - E 
E cumò si lei sui sfueis che dapardutt dulà ‘che. > x 
al ciante al fas. furors destant entusiasmo . fotto 
so-biel metodo di ciant e: Da la 80: N08 potents. A; 
dolze; agile -fuarte. 0 0 TRA 
Fur: di “ch dugg in doro e. sioggnidisin T ‘sie 
grang merié: a Udin nosi ha-Woltit : ngng Fica 





SERE 


di cheste che o elamiarai jojustizió¡ ma no” Ideal 3 
¿propis fa di mando” Li sg Bida; Pas un: nl 
mont bras A pt NE ESE pde 


"a ri kai AI g 
. . . D rO C 
E a . T IN e 
1 . . + : CONO ca e A NZ 
. . er a Pet 
E Rx : : 3 A a E 
- . x 5 a . e ` sa IT 
. a A Ue . . Ul ® a e me 





Dug ‘e uélin ricori e; iba poe sie PITON 
rean al amé la justizia, la: veyetat benze: distih-. ` 
zion né di pefsonis, nè di ‘partis e al è bote de 
lenghe golete.: D i 

Mi sorivin; 8 jo o publichi vulintir,. che 4 ON sa n Di, 






che no i vegnih mandás i avis querid' che” al > 5% i 
mur qualchi confradi par poda 14 a compagnali-:: 

in tal funeral. Lor e disin che pain e. che ham o+ 
dirit di. vé l'avis e dunce e han reson di vendi. -` dI 


‘0 so stad fur de Puarté Púsoell e > malas i "i 
‘ché chest: ah, 'dopb: tant ' timp, e. ' han: Fisa vai: 
á'layorè su'la ‘glazze ches" ffutas: che vejin dir Trai, 


ES Solamente bisugnè ‘che vida y Noli: par nó fa come”, 
"cheal yeye batut: il “adréli e i jè tociat, di la tal 


Diaul! Un’ bag no' iied : di cheste, stagion , nol da 


| SE de Di A n PI 


E jè in Ciavrie. une ' tentato, che: > han dba +3 
-propit ' di curiónis. Par esempli a jè i plasin.: uü E e 
o i ris e ance i fasui, ma, ris è fasui insieme“. 

153 «glótiju, MA We 
n np red" mo? Domandait” voáltris; il parok mjes: 


ed E 


AI par di jessi io plene todesciarie. ce is 
‘nassut ? pra 

E ves di savé che par Paniversari da la causi Ma 
di chell puar zovin triestin, Oberdan, che i to- =- 
deschs e han olut picià a Triest Pan passat, PAu- 


strie € un poc nuce la so amie l’ Italie, e han 


a y _FLOREAN DAL PALAZZ 





az porte. malaridrete “dhe al nasal. cui sù ce 

“olagalgisuil, : 
YForsit- 6 varan paure. ‘che ‘vegni la. fin dal 

¿Mond “0 i terainot, ohg rivoluzioni 


si A e 

7. Ci Il fatt sta che lAustrio.e' ha mandat chesg 
si du A Udin un esercit' di spiis:che stan daur gi 

.. titadins,, e ‘van pes ostariis, pes birariis, pes bu- 

Ea- -Seghis. di cafè, pai tentros, pa strade, par sinti 

66 Che disin, par viodi' ce: che fasin, dulá che. 

o YE. e. çe- muling che progetin. . 

no'o Naturalmentri lis. aptis talianis i. fasia di second 

ATI “ai todescis; pares che no sia mingo no aleás par 

nuje!-. 

=~. Cui varessial dit dal sessantesis, quand ehe i 

c-fognos e lérin a fassi... benedì, che saressin 
z tivas a chest pont, a chestis vergognia, indegnis 
-di une Nazion che si rispeti, di un guviar che 

+ 8lvevi un frozzon di dignitate di onor f. 

7, Epar € 58 cuas, magari cussi no! E se no si 


a cujés (come la tabachine) e sor prons cu lis 
dl > inagtagiiolis a menà in: cotego a viodi il soreli £ 
me Bench E il proverbio al diis: nè par tuart nè 
AS > Par “RENON, no, sta mai JA ia. i „preson. 
ni a ca RE JS ni n i Ey A si Dr. ian, s, p o i l 
pe po TAU e E ¿e "ik o k 
a dici pnt CRE A 
ON 0, Had 0 panni 





Eugenio Tofal Cialiari 


EN -al Albergo 4 Ttelie, tang e tang agns fà, in te 
BED Ocasion. ‘bho ‘fas Ma età la Societat dai Cialiars: 
vi 7. Chell publich óhenol ves yut le furtune di 
Ts. dei il n..43 dal Floyean del Palazz, e che al ves.vo- 
== Iontat di viodi 11 'discors stampat -sin da che e- 

o. ‘poche, nl è preat di puartasi in te sò. buteghe, in 
Mix. o vie de Pueate, passade la Tabachins (no chè 
gi“ ehe sta cujete) e là lu ciatarà mitut in une suase 
CA fridorade, di ches che al fas Sior Marcut Bardusco, 


RI : . . Da i , : Lo . . . y ` 


du E disin cho cum al è-difizil ‘che. i aans e -fasin 
E Y “meracui, 
DN ns sidre e he un sant Antoni che la. ten. ogni 


(RSU Martata iluminat. E par che noi si ruvini lu ha 
oea „Bot urie ciampane di veri. 


DIA 


omo. si sa parcé, Marters: passat al colà ju Sant 
¿+ > Antoni, lusor e dutt. 


stat stuf di jessi iluminat- e il miracul lu ha fatt 
. tome che al ha olut lai | 


4 | 
i. o 


-m 
a, 


þer e ae 
na a E IS 
Lett. 0. ni. . 
. x Lean 
"ei . "m O a 
e or 
L T © 
CS © r, 
. r. 
. se UTI 
O 
. - . 
- 


- TAS 


LE tingrazie diduts cur chei 
SA tai. siel'amis che, dù tant zelo e premure si ocus, 
7.0 parin a fl sognossi al publich il so discors, fatt 





E son 78 agn che fas cheste. vite, quand che. 


Bisugnave sinti che véce quand che ha vidut. 
chest sfacelo 1 Ciart: che Sant Antoni- al devi jessi 





erre = —_ . 








¿Cul prin de Pan. Péseroizi del pes 8 misiris ‘a 
plazze dai grans, almando ` ouest mi contio,, BI 
torne al Municipi. =: <- si 
© Sì spere che. il Municipi. sl aplicará il Regola- 
ment, fasind fa uh casóto di sest invece di cheli 
che al è cumò abastanze in disordin e vergogno, 

AI è tant brav e premuros il Municipi. di fa. 
osservà i Regolamens dai altris che. no i vanze. 
timp- di rispetaja, Tui, che: al dovaress Sessi ‘Il 
prin! >, | 

| il 
+ 
E 

E po e dires che a Udin no sia in plen progress. 

Cul prin da Ian a. Udin e vignaran ‘fur cina 
afueis quotidiane, E par une. robe dal’impussibil 
ma e jè cusa l- Qing sfuels : ‘quotidiane che ho, son. 
in nissune ditat dal Venit, natice a Vignesie che 
+ la capital dal Venit! | 

E. cheag sfueia e son: Giornal di Udin, Patrie 
dal Friut, Friul, Citadin italian e Popul, Sicur 
ance il Popul cui prio da Pan: al: vignarà far 
quotidian. 

Oheli che no sai al è chest: soine. varal’ di fa 
un puar citadin udines a soielzi qual sfusi che 
‘al ha di compra? Opur hal di compraju dugg ? 
Cheste va e jè une ciosse un poo difizilote. © : 

- E come bano di vivi lore dugg' chei sfüejs id 
No atin a fevelà dal Ciladin iteligan che alè lu- 
nicb che al vevi carantans di pod: là indenant. 
Ma chei altri 1:11 Giornal da Udin «al si -sosten. 
«di par-dì cul ajut «di “un pos “di sìors* fedei al 
sfuei. plui vecio de: citat e also vecio diretor, La 
Patrie dal Priul fin che al sta su il mago di 
Stradele se la campe manco mai. Il Fris? al 
mange bez ogni dl, no sai po a cui, paroò ‘che 
ciart cu la tiradure che-aì ha lis apesis no lis 
‘ouviurs1i IL Popu? po al ha fatt su un tremil 
francs di azionz tra chei di buine volontat ‘del 
partit radical e par un an-al podarà lå indenani, 
Ma dopo sfumas chei centesins dulà lino a finile, 
eun che passion che han a Udin di juda la stamps 
libare cui abonasi e cul comprà i sfuei t Mise- 
Ticordie 1 





Pueste di Morea ì | 


| Siop A, F, Alessandrio-Cairo. o hai riċevut. 
l’abonament. Grazie de buine memorie che al 


conserve dal Frin} e di Flovean dai Palazz ance. 
in Egitt, 








GUIDO ANTONIOLI, gerent responsabil. 
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Udin, Stampario Jacob e Colmegne, 


